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Népegészségügyi termékadó

Produktsteuer zur Förderung der
Volksgesundheit

Az Országgyűlés elé benyújtott 

törvényjavaslat alapján az élelmiszerek

meghatározott köre után

népegészségügyi termékadót kellene

fizetni.

Az Országgyűlés elé került a népegészségügyi 

termékadóról szóló törvényjavaslat.

A törvényjavaslat célja, hogy visszaszorítsa az

egészségkárosítónak tartott élelmiszerek

fogyasztását, valamint hogy bővüljenek az 

egészségre fordítható források.

A javaslat szerint a népegészségügyi termékadó

alanya az előrecsomagolt termékadó-köteles 

termék első belföldi értékesítője.  

A termékadó-köteles termékek körét a

törvényjavaslat taxatív felsorolással

vámtarifaszámhoz kötve határozza meg. Ezek a

következők: 

- üdítőital – a 2009 vagy 2202 

vámtarifaszám alá tartozó termék, feltéve,

hogy cukortartalma meghaladja a 8 g

cukor / 100 ml mennyiséget (kivéve a

legalább 25% gyümölcshányadot

tartalmazó nektár és gyümölcslé);

- energiaital – olyan üdítőital, amelynek 

koffeintartalma meghaladja a 10 mg

koffein / 100 ml mennyiséget;

- előrecsomagolt cukrozott készítmény – a 

1704, 1905 vagy 2105 vámtarifaszám alá

tartozó termék, amelynek cukortartalma

meghaladja a 25 g cukor / 100 g

mennyiséget; továbbá a 1806

vámtarifaszám alá tartozó termék,

amelynek cukortartalma meghaladja a 40

g cukor / 100 g mennyiséget;

- sós snack – a 1905, 2005 20 20 vagy

2008 vámtarifaszám alá tartozó termék,

feltéve, hogy sótartalma meghaladja az 1g

só / 100g mennyiséget;

Gemäß der dem Parlament vorgelegten

Gesetzesvorlage ist für einen

bestimmten Kreis von Lebensmitteln

Produktsteuer zur Förderung der

Volksgesundheit abzuführen.

Die Gesetzesvorlage über die Produktsteuer zur

Förderung der Volksgesundheit wurde beim

Parlament eingereicht.

Ziel der Gesetzesvorlage istes, den Verzehr von

gesundheitsgefährdenden Lebensmitteln zu

reduzieren und die Ressourcen für die

Gesundheit zu erweitern.

Gemäß der Gesetzesvorlage unterliegt diejenige

Partei der Produktsteuer zur Förderung der

Volksgesundheit, die das vorverpackte

produktsteuerpflichtige Produkt zum ersten

Mal im Inland verkauft.

Die Gesetzesvorlage bestimmt den Kreis der

produktsteuerpflichtigen Produkte durch eine

abschließende Auflistung in Verbindung mit

der Zolltarifnummer wie folgt:

- Erfrischungsgetränke – Produkte mit den

Zolltarifnummern 2009 oder 2202, wenn

ihr Zuckergehalt die Menge von 8 g

Zucker je 100 ml übersteigt (mit

Ausnahme von Nektaren und Obstsäften

mit einem Fruchtgehalt von mindestens

25%);

- Energiegetränke – Getränke mit einem

Koffeingehalt von über 10 mg Koffein je

100 ml;

- vorverpackte gezuckerte Produkte –

Produkte mit den Zolltarifnummern

1704, 1905 oder 2105 mit einem

Zuckeranteil von über 25 g Zucker je

100 g sowie Produkte mit der

Zolltarifnummer 1806 mit einem

Zuckeranteil von über 40 g Zucker je

100 g;

- Salzsnacks – Produkte mit den Zoll-

tarifnummern 1905, 2005 oder 2008 mit

einem Salzanteil von über 1 g je 100 g;
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Megjegyzés: A fentiek csupán általános tájékoztatásul
szolgálnak. Ezek az információk nem helyettesítik a
szakmai tanácsadást és nem szolgálnak bármely döntés
vagy cselekmény alapjául a tanácsadójával való előzetes 
konzultáció nélkül. Bár e kiadvány a lehető legnagyobb 
gondossággal készült, nem vállalhatunk felelősséget 
semmilyen nyilatkozatért, véleményért, hibáért vagy
hiányos közlésért.

Amennyiben a jövőben nem kíván tájékoztatást kapni a  
PricewaterhouseCoopers kiadványairól, kérem, azt a
Tax.alert@hu.pwc.com e-mail címre küldött levélben
jelezze.

© 2011 PricewaterhouseCoopers Magyarország Kft.
Minden jog fenntartva. Ebben a dokumentumban a “PwC”
kifejezés a PricewaterhouseCoopers Magyarország Kft.-re
utal, mely az önálló és független jogi személyekből álló 
PricewaterhouseCoopers International Limited
hálózatának tagja.

Erklärung zur Haftungsbegrenzung: Diese Publikation
wurde ausschließlich als allgemeine Beratung im
allgemeinen Interesse verfasst und stellt keine Leistung
im Sinne einer Fachberatung dar. Sie sollten nicht
aufgrund der in dieser Publikation festgehaltenen
Informationen handeln, ohne zuvor spezifischen
fachlichen Rat eingeholt zu haben. Wir übernehmen
weder ausdrücklich noch implizit Haftung oder Garantien,
für die Richtigkeit oder Vollständigkeit der in dieser
Publikation festgehaltenen Informationen.

Soweit Sie unsere Broschüre Retail & Consumer
Newsletter zukünftig nicht mehr erhalten möchten,
schreiben Sie bitte an die folgende E-Mail-Adresse:
tax.alert@hu.pwc.com.

© 2011 PricewaterhouseCoopers Magyarország Kft. Alle
Rechte vorbehalten. Die Bezeichnung
„PricewaterhouseCoopers“ bezieht sich auf das Büro der
PricewaterhouseCoopers Magyarország Kft. in Ungarn
bzw., abhängig vom Kontext, auf das Netzwerk der
PricewaterhouseCoopers International Limited, das
aus als eigenständige und unabhängige juristische
Personen zu qualifizierenden Mitgliedsunternehmen
besteht.
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- ételízesítők – a 2103 és 2104

vámtarifaszám alá tartozó termékek,

melyek sótartalma meghaladja az 5 g só /

100g termék határértéket (kivéve a

mustár, ketchup és olyan nem szárított,

aprított vagy pépesített, sózott ételízesítő, 

melynek sótartalma nem haladja meg a 15

g só / 100 g mennyiséget).

Az adó alapja a termékadó-köteles termék

mennyisége kilogrammban vagy literben

kifejezve.

Az adó mértéke a javaslat szerint a

következőképpen alakul: 

- üdítőital esetében 5 forint/liter, 

energiaital esetében 250 forint/liter,

- előrecsomagolt cukrozott készítmény 

esetében 100 forint/kilogramm, sós

snackek esetében 200 forint/kilogramm,

- ételízesítők esetében 500 

forint/kilogramm.

A népegészségügyi termékadóról szóló törvény

a javaslat szerint 2011. szeptember 1-jén lépne

hatályba.

A törvényjavaslathoz számos módosító

indítványt nyújtottak be (és várhatóan fognak

még benyújtani), ezért elképzelhető, hogy a 

végül elfogadásra kerülő jogszabály a fentiekhez 

képest módosul.

Ügyfeleink részére készséggel nyújtunk

segítséget termékportfóliójuk áttekintésében, az

adóköteles termékek beazonosításában és az

adóoptimalizálási lehetőségek feltárásában. 

Szerzők:  

Deák László

Igazgató, Adótanácsadás

(Tel: + 36 1 461 9590;

e-mail: laszlo.deak@hu.pwc.com)

Szük Balázs

Menedzser, Adótanácsadás

(Tel: + 36 1 461 9473;

e-mail: balazs.szuk@hu.pwc.com)

- Würzmittel – Produkte mit den

Zolltarifnummern 2103 und 2104 mit

einem Salzanteil von über 5 g Salz je

100 g (mit Ausnahme von Senf, Ketchup

sowie nicht getrockneten, zerkleinerten

oder pürierten, gesalzenen Würzmitteln,

deren Salzanteil die Menge von 15 g Salz

je 100 g nicht übersteigt).

Die Besteuerungsgrundlage ist die Menge des

produktsteuerpflichtigen Produktes in

Kilogramm oder in Liter.

Gemäß Gesetzesvorlage gelten folgende

Steuersätze:

- für Erfrischungsgetränke: HUF 5 /Liter

- für Energiegetränke: HUF 250 / Liter,

- für vorverpackte gezuckerte Produkte:

HUF 100 / kg,

- für Salzsnacks: HUF 200/ kg,

- für Würzmittel: HUF 500 / kg.

Entsprechend der Gesetzesvorlage tritt das

Gesetz über die Produktsteuer für die

öffentliche Gesundheit am 1. September 2011 in

Kraft.

Es sind bereits mehrere Anträge auf Änderung

der Gesetzesvorlage eingereicht worden (und

werden voraussichtlich noch eingereicht),

deshalb ist es möglich, dass die genehmigte

Rechtsnorm von den oben dargestellten

Einzelheiten abweichen wird.

Wir sind gerne bereit, unseren Kunden bei der

Überprüfung ihrer Portfolien, bei der

Ermittlung der steuerpflichtigen Produkte und

bei der Aufdeckung der Möglichkeiten der

Steueroptimierung behilflich zu sein.
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